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See the notice on TED website 247312-2014 - Competition
Poland-Gdynia: Surgical gloves
OJ S 138/2014 22/07/2014
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Szpital Morski im. PCK Sp. z o.o.

: ul. Powstania Styczniowego 1Postal address
: GdyniaTown

: 81-519Postal code
: PolandCountry

: Dział Zamówień PublicznychContact person
: Ewa SzczęsnaFor the attention of

 E-mail: zp@szpital-morski.pl
: +48 587260124Telephone

: +48 587260338Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.szpital-morski.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Health

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Dostawa rękawic chirurgicznych i diagnostycznych.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: Szpital Morski im. PCK Sp. z o.o.
NUTS code PL633 Trójmiejski

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/247312-2014
mailto:zp@szpital-morski.pl?subject=TED
http://www.szpital-morski.pl
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The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest dostawa rękawic chirurgicznych i diagnostycznych. Zamówienie 
obejmuje 5 zadań częściowych zwanych również pakietami. Szczegółowy opis, asortyment, 
rodzaje i szacunkowe ilości materiałów oraz wymagane parametry i cechy określone zostały w 
Załączniku nr 1a do niniejszej SIWZ.

CPV code(s)
33141420 Surgical gloves

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa rękawic chirurgicznych i diagnostycznych.
2. Zamówienie obejmuje 5 zadań częściowych zwanych również pakietami:
a) zadanie nr 1 – rękawice chirurgiczne sterylne,
b) zadanie nr 2 – rękawice diagnostyczne lateksowe,
c) zadanie nr 3 – rękawice diagnostyczne nitrylowe,
d) zadanie nr 4 – rękawice diagnostyczne z polichlorku winylu,
e) zadanie nr 5 – rękawice diagnostyczne do mycia narzędzi chirurgicznych.
3. Szczegółowy opis, asortyment, rodzaje i szacunkowe ilości materiałów oraz wymagane 
parametry i cechy określone zostały w Załączniku nr 1a do niniejszej SIWZ.
Estimated value excluding VAT: 505 540 PLN

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 12 ( )from the award of the contract

Information about lots
Lot No: 1
Lot title: Zadanie nr 1

Short description
Rękawice chirurgiczne sterylne.

CPV code(s)
33141420 Surgical gloves
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3) Quantity or scope
Zgodnie z załącznikiem nr 1a do SIWZ.

Indication about different time frame or duration

Additional information about lots

Lot No: 2
Lot title: Zadanie nr 2

Short description
Rękawice diagnostyczne lateksowe.

CPV code(s)
33141420 Surgical gloves

Quantity or scope
Zgodnie z załącznikiem nr 1a do SIWZ.

Indication about different time frame or duration

Additional information about lots

Lot No: 3
Lot title: Zadanie nr 3

Short description
Rękawice diagnostyczne nitrylowe.

CPV code(s)
33141420 Surgical gloves

Quantity or scope
Zgodnie z załącznikiem nr 1a do SIWZ.

Indication about different time frame or duration

Additional information about lots

Lot No: 4
Lot title: Zadanie nr 4

Short description
Rękawice diagnostyczne z polichlorku winylu.

CPV code(s)
33141420 Surgical gloves

Quantity or scope
Zgodnie z załącznikiem nr 1a do SIWZ.

Indication about different time frame or duration

Additional information about lots

Lot No: 5
Lot title: Zadanie nr 5

Short description
Rękawice diagnostyczne do mycia narzędzi chirurgicznych.
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2) CPV code(s)
33141420 Surgical gloves

Quantity or scope
Zgodnie z załącznikiem nr 1a do SIWZ.

Indication about different time frame or duration

Additional information about lots

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Wykonawca przystępujący do postępowania obowiązany jest do wniesienia wadium w 
wysokości 12 400 PLN (słownie dwanaście tysięcy czterysta złotych) łącznie, w tym: zadanie 
nr 1 – 1 600 PLN (słownie: jeden tysiąc sześćset złotych), zadanie nr 2 – 1 600 PLN (słownie: 
jeden tysiąc sześćset złotych), zadanie nr 3 – 8 000 PLN (słownie: osiem tysięcy złotych), 
zadanie nr 4 – 900 PLN (słownie: dziewięćset złotych), zadanie nr 5 – 300 PLN (słownie: 
trzysta złotych), Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Warunki finansowe określono w SIWZ.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia.
2. Wykonawcy występujący wspólnie ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego.
3. Wykonawcy, o których mowa w pkt 1 powyżej, ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie umowy.
4. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego, każdy z warunków, o którym mowa w pIII.2.2) i III.2.3), winien spełniać co 
najmniej jeden z tych Wykonawców, albo wszyscy ci Wykonawcy wspólnie.
5. Warunek określony wIII.2.1), powinien spełniać każdy z Wykonawców samodzielnie.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawa Pzp, 
tj. dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp.
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2) posiadania wiedzy i doświadczenia;
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp.
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia;
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp.
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp.
2. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy spełniają warunek udziału w 
postępowaniu, dotyczący braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp i art. 
24 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp.
3. W celu wykazania spełniania warunku udziału w postępowaniu dotyczącego braku podstaw 
do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa 
w art. 24 ust. 1 i art. 24 ust. 2 pkt. 5) ustawy Pzp, należy złożyć wraz z ofertą następujące 
dokumenty:
1) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania z powodu niespełnienia 
warunków, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp – według wzoru załącznika nr 3 do 
SIWZ;
2) aktualny odpis z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 4 – 8 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
6) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 9 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
7) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 10-11 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
8) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, lub informację o tym że 
Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej.
4. Jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8 ustawy Pzp, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do 
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III.2.3.

III.2.2.

nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-
8 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert, z tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń - zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób.
5. Dokumenty sporządzone w języku obcym będą składane wraz z tłumaczeniem na język 
polski.
6. Dokumenty potwierdzające spełnianie warunków udziału w postępowaniu będą składane w 
formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę. 
Zamawiający może żądać przedstawienia oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii 
dokumentu wyłącznie wtedy, gdy złożona przez Wykonawcę kopia dokumentu jest nieczytelna 
lub budzi wątpliwości co do jej prawdziwości.
7. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej:
1) ppkt 2), 3), 4) i 6) - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a. nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b. nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c. nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie.
2) ppkt 5) i 7) – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8, 10 i 11 ustawy Pzp.
8. Dokumenty, o których mowa w pkt 7 ppkt. 1) lit a i c powyżej oraz pkt 11 ppkt 2) powyżej, 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. 
Dokument, o którym mowa w pkt 7 ppkt 1) lit b powyżej powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
9. Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 7 powyżej, 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania. Zapisy pkt. 8 powyżej stosuje się odpowiednio.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawa Pzp, 
tj. dotyczące sytuacji ekonomicznej i finansowej.
Minimum level(s) of standards possibly required: Warunek ten zostanie spełniony jeżeli 
Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu warunków określonych w art. 22 ust. 1 
ustawy Pzp - według wzoru załącznika nr 2 do SIWZ.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
1. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawa Pzp, tj. dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
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przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp.
2) posiadania wiedzy i doświadczenia;
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp.
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia;
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp.
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp.
Minimum level(s) of standards possibly required:
1. Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży oświadczenie o spełnianiu 
warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp - według wzoru załącznika nr 2 do SIWZ
2.W celu potwierdzenia, że oferowane produkty odpowiadają wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego w SIWZ (w szczególności w formularzu cenowym) do oferty należy dołączyć:
1) Oświadczenie Wykonawcy (załącznik nr 4 do SIWZ) w którym Wykonawca potwierdza, że 
oferowane wyroby spełniają warunki wprowadzenia do obrotu medycznego i używania 
określone w ustawie z dnia 20 maja 2010 r o wyrobach medycznych (Dz. U. Z 2010. Nr 107, 
poz. 679 ze zm). W oświadczeniu tym należy też podać jakie dokumenty dopuszczające 
Wykonawca dołączył do oferty.
2) dla wyrobów oferowanych w zadaniach 1, 2, 3, 4 i 5 deklaracje zgodności, certyfikat CE, 
wpis/ zgłoszenie do Rejestru Wyrobów Medycznych i Preparatów Biobójczych,
3) dla wyrobów oferowanych w zadaniu nr 1 poz. 1 i 2 badania na przenikalność wirusów 
potwierdzające zgodność z normą EN 374-3,
4) dla wyrobów oferowanych w zadaniu nr 1 poz. 3 i 4 badania na przenikalność wirusów 
potwierdzające zgodność z normą EN 374-3, badania na przenikalność substancji 
chemicznych potwierdzające zgodność z normą EN 374-3, badania na przenikalność 
cytostatyków potwierdzające zgodność z normą EN 374-3 lub ASTM F 739 lub ASTM D 6978,
5) dla wyrobów oferowanych w zadaniu nr 2 badania na przenikalność substancji chemicznych 
potwierdzające zgodność z normą EN 374-3 z co najmniej 4 substancji chemicznych, w tym 
alkohole i aldehydy,
6) dla wyrobów oferowanych w zadaniu nr 3 poz. 1 badania na przenikalność substancji 
chemicznych potwierdzające zgodność z normą EN 374-3 z co najmniej 4 substancji 
chemicznych, w tym alkohole i aldehydy, badania na przenikanie min. 9 cytostatyków,
7) dla wyrobów oferowanych w zadaniu nr 3 poz. 2 badania na przenikalność substancji 
chemicznych potwierdzające zgodność z normą EN 374-3 z co najmniej 4 substancji 
chemicznych, w tym alkohole i aldehydy, badania na przenikanie min. 10 cytostatyków,
8) dla wyrobów oferowanych w zadaniu nr 3 poz. 3 badania na przenikalność substancji 
chemicznych potwierdzające zgodność z normą EN 374-3 lub ASTM F 739 z co najmniej 8 
substancji chemicznych, w tym alkohole i aldehydy,
9) dla wyrobów oferowanych w zadaniu nr 4 i 5 certyfikat jednostki notyfikowanej 
potwierdzający zgodność z normą PN-EN 455-1,2,3. potwierdzone przez jednostkę 
notyfikowaną, wyniki badań na przenikalność substancji chemicznych zgodnie z EN 374-3 lub 
ASTM F 739.
2. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może przedstawić dokumentów 
dotyczących sytuacji finansowej i ekonomicznej wymaganych przez Zamawiającego, może 
przestawić inny dokument, który w wystarczający sposób potwierdza spełnienie opisanego 
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przez Zamawiającego warunku.
3. Dokumenty sporządzone w języku obcym będą składane wraz z tłumaczeniem na język 
polski.
4. Dokumenty potwierdzające spełnianie warunków udziału w postępowaniu będą składane w 
formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę. 
Zamawiający może żądać przedstawienia oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii 
dokumentu wyłącznie wtedy, gdy złożona przez Wykonawcę kopia dokumentu jest nieczytelna 
lub budzi wątpliwości co do jej prawdziwości.
5. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz w 
przypadku podmiotów, o których mowa w art. 26 ust. 2 b ustawy Pzp, kopie dokumentów 
dotyczących odpowiednio Wykonawcy lub tych podmiotów muszą być poświadczone za 
zgodność z oryginałem odpowiednio przez Wykonawcę lub te podmioty.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
D25E/251/5-10rj/14.

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
27.8.2014 - 11:00
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5. Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 27.8.2014 - 11:30
Place:

Gdynia.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Osobami uprawnionymi do bezpośredniego kontaktowania się z wykonawcami są:
Beata Kaszuba tel. +48 587260185 - w sprawie przedmiotu zamówienia,
Ewa Szczęsna tel. +48 587260124 - w sprawach formalno-prawnych

fax. +48 587260338 e-mail: zp@szpital-morski.pl
Zamawiający przewiduje możliwość zmian istotnych postanowień zawartej umowy w stosunku 
do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, na zasadach określonych 
we wzorze umowy stanowiącej Załącznik nr 5 do SIWZ.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Wykonawcom, a także innym 
podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub mogą 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SIWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli zostały przesłane za pośrednictwem faksu lub droga elektroniczną, albo w terminie 15 

mailto:zp@szpital-morski.pl?subject=TED
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VI.5.

VI.4.3.

dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób.
5. Pozostałe postanowienia dotyczące środków ochrony prawnej regulują przepisy Działu VI 
ustawy Pzp.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Departament Odwołań przy Prezesie Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

Date of dispatch of this notice
17.7.2014


